
Porównanie tłumaczeń Jozuego 10:8 
Przekład 
 

Rodzaj 
 

Nazwa 
 

Treść 
 

PBD 
 

Przekład 
dosłowny 
 

EIB Przekład dosłowny 
 

JAHWE zaś powiedział do Jozuego: Nie bój się ich, 
gdyż wydam ich w twoją rękę. Nikt z nich nie ostoi 
się przed tobą. 

SNP'18 
 

Przekład 
literacki 
 

EIB Przekład literacki 
 

JAHWE wówczas zapewnił Jozuego: Nie bój się 
ich, gdyż wydam ich w twoje ręce. Nikt z nich nie 
ostoi się przed tobą. 

UBG'18 
 

Przekład 
literacki 
 

Uwspółcześniona Biblia 
Gdańska 
 

I JAHWE powiedział do Jozuego: Nie bój się ich, 
gdyż oddałem ich w twoje ręce i żaden z nich nie 
ostoi się przed tobą. 

BG 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Gdańska 
 

(Bo był rzekł Pan do Jozuego: Nie bój się ich; 
albowiem w ręce twoje podałem je , a nie ostoi się 
żaden z nich przed tobą.) 

BJW 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Jakuba Wujka 
 

I rzekł JAHWE do Jozuego: Nie bój się ich, bom je 
podał w ręce twoje: żaden ci się z nich oprzeć nie 
będzie mógł. 

BT'99 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Tysiąclecia 
 

I rzekł Pan do Jozuego: Nie bój się ich, albowiem 
wydałem ich w twoje ręce, żaden z nich nie oprze 
się tobie. 

BW 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Warszawska 
 

I rzekł Pan do Jozuego: Nie bój się ich, gdyż 
wydam ich w twoje ręce; nikt z nich nie ostoi się 
przed tobą. 

EKU'18 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Ekumeniczna 
 

a JAHWE powiedział do Jozuego: Nie bój się ich, 
ponieważ wydałem ich w twoje ręce. Przed tobą 
nikt z nich się nie ostoi. 

PAU 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Paulistów 
 

A JAHWE powiedział Jozuemu: „Nie lękaj się ich, 
ponieważ oddaję ich w twoją moc. Żaden z nich nie 
umknie przed tobą”. 

POZ'75 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Poznańska 
 

Wtedy rzekł Jahwe do Jozuego: ”Nie lękaj się ich, 
bo oddam ich w twoje ręce i żaden z nich nie ostoi 
się przed tobą”. 

TUB 
 

Przekład 
literacki 
 

Біблія. Новий переклад 
УБТ Рафаїла Турконяка 
 

І сказав Господь до Ісуса: Не бійся їх, бо в твої 
руки передав Я їх, не останеться з них ніхто 
перед вами. 

NBG'12 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Nowa Biblia Gdańska 
 

A WIEKUISTY powiedział do Jezusa, syna Nuna: 
Nie obawiaj się ich, bowiem poddam ich w twoją 
moc; żaden z nich się przed tobą nie utrzyma! 

PNS1997 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Przekład Nowego Świata 
 

Wtedy JAHWE rzekł do Jozuego: ”Nie bój się ich,” 
gdyż wydałem ich w twoją rękę. Żaden z ich 
mężczyzn nie ostoi się przed tobą”. 
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